
Montavimo instrukcija







Pavadinimas  Ilgis, mm 

Klasika*Tube  

6m2 12m2 2 m 

prailginimas  

1. Arka (viršus, centre)  2280 mm 2 5 3 

2. Arka (viršus, centre) SU DAUGIAU SKYLIŲ  2280 mm 2 2 - 

3. Arka šoninė (kairė, dešinė)  1210 mm 4 10 6 

4. Arka šoninė (kairė, dešinė) SU DAUGIAU SKYLIŲ  1210 mm 4 4 - 

5. Šoninis apatinis arkos statramstis (kairė, dešinė)  940 mm 4 10 6 

6. 
Šoninis apatinis arkos statramstis (kairė, dešinė) SU 

DAUGIAU SKYLIŲ  
940 mm 4 4 - 

7. Tvirtinimai į žemę  200 mm 12 18 6 

8. Arkų sutvirtinimas - skersiniai  2000 mm 4 8 4 

9. Arkų sutvirtinimas – skersiniai (viršuje, centre)  643mm 3 6 3 

10. Durų – lango statramstis  2210 mm 2 2 - 

11. Durų – lango statramstis SU DAUGIAU SKYLIŲ  2210 mm 2 2  

12. Priekinės galinės dalies šoniniai sutvirtinimai  970 mm 4 4 - 

13. Durų-lango skersinis statramstis (su nupjautais galais 45 o) 1320 mm 2 2 - 

14. Skersinis sutvirtinimas po langu (šiltnamio galinėje dalyje)  965 mm  1 1 - 

15. Pamatinio pagrindo šonai  1990 mm - 2 2 

16. Pamatinio pagrindo šonai  2010 mm 2 2 - 

17. Pamatinio pagrindo priekinė, galinė dalys  1515mm 4 4 - 

18. Pamato kampai  80x90 4 4 - 

19. Pamato sujungimo plokštelės   4 8 4 

20. Varžtai M5-16 l-16 mm 132 192 60 

21. Varžtai M5-40 l-40 mm 196 236 36 

22. Varžtai M5-45 l-45 mm 12 18 6 

23. Varžtai M4-45 l-45 mm 6 6 - 

24. Savisriegiai varžtai  4,2 x 190 4 4 - 

25. Veržlės M5  340 446 102 

26. Veržlės M4  6 6 - 

27. Tarpinės skaidrios   68 92 24 

28. Tarpinės skaidrios (pusinės)   56 56 - 

29. Rankenėlių komplektas su varžtais   3 3 - 

30. Dvišakis sujungimas   24 24 - 

31. Trišakis sujungimas   52 52 - 

32. Keturšakis sujungimas   20 50 30 

33. Polikarbonato tvirtinimo plokštelės   5 5 - 

34. Apsauginė plokščių sandarinimo juosta  rul 1 1 - 

35. S formos kilpa    2 2 - 

36. Varžtas su kilpa    4 4 - 

37. Grandinėlė  2 2 - 

Durys-langas    

 Durų dalis su vyriais  885 mm 3 3 - 

 Durų dalis su rankena  885 mm 3 3 - 

 Durų apatinė/viršutinė dalys (horizontali dalis)  950 mm 6 6 - 

 Durų skersinė dalis (vertikalios dalys)  885 mm 3 3 - 

 



 Plotis/Aukštis  
(mm)  

6m2 12m2 2m 
prailginimas  

Pastabos  

-1- Viršutinė durų 
dalis 

1050 x 1000 1 1  LAPŲ PJAUSTYMAS PRIKLAUSO NUO 
KOMPLEK TACIJOS ! 

Jei gavote tik didelius lapus 2100 x 6 000 mm 
(6m2-2vnt; 12m2 -3vnt ir t.t.), visos šios detalė s 

pjaustomos i š 2100x6000m vieno lapo pagal 
pateiktą pjaustymo schemą.  

 
Didieji lapai 2100x6000mm naudojami stogui, 
o 1050x2000mm naudojami šiltnamio priekinei 

ir galinei dalims. Vadovaukitės matmenimis 
pateiktais polikarbonato matmenų lentelėje.  

-2- Apatinė durų 
dalis 

1050 x 930  1 1  

-3- Lango apačia  1050 x 910  1 1  
-4- Langas  1050 x 1040  1 1  
-5-  -6-  -7-  -8- 
Šoninės dalys  

1050 x 2000  4 4  

-9- Viršutinis durų -
lango 
polikarbonatas  

1050 x 170  2 2  

-10- Viršutinė dalis  2100 x 6000  1 2 1  

 



-1- Viršutinė durų dalis

-2- Apatinė durų dalis

-3- Lango apačia

-4- Langas

-5- -6- -7- -8- Šoninės dalys

-9- Viršutinis durų lango polikarbonatas

PASTABA: 
Jei gavote lakštus 2100 x 6000mm Viršutinis 
durų lango polikarbonatas (1050x170 dedamas 
papildomai) - 1 vnt
Jei gavote lakštus 1050 x 2000mm Viršutinis 
durų lango polikarbonatas (1050x170 dedamas 
papildomai) - 2 vnt











1 pav.

Priekinės pamatinės dalies sujungimas
(galinė dalis dalis montuojama taip pat)

varžtai
M5-16

M5 veržlė

2 pav.

Vidus

Išorė

varžtai M5-45

veržlė M5

Tvirtinimų į žemę 200 mm ilgio 
montavimas 

Priekinės pamatinės dalies sujungimas
(galinė dalis montuotojama taip pat)



3 pav.

4 pav.

M5 veržlė

varžtai
M5-16

varžtai
M5-40

varžtai
M5-16

Nr.19 Pamato sujungimo plokštelės tvirtinamos
iš abiejų pusių!

varžtai M5-45

94
0 

m
m

200 mm

Pamatinio pagrindo šoninės dalies sujungimas  
(kairėje ir dešinėje pusėse montuotojama taip pat)

varžtai
M5-40

Šoninių apatinių arkos statramsčių
montavimas

varžtai M5-45

9
4

0
 m

m

Šonas

Priekis

varžtai
M5-40

varžtai
M5-16

M5 veržlė

varžtai
M5-16

varžtai
M5-40

9
4

0
 m

m

94
0 

m
m



6 pav.

5 pav.

a

b

a = b

1515 mm

1515 mm

94
0 

m
m

200 mm

varžtai
M5-16

M5 veržlė

Tvirtinimo plokštelių ir šoninių apatinių arkos statramsčių
montavimas



varžtai
M5-16

M5 
veržlė

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

2 m ilgio (6m ) šiltnamio keturšakių, trišakių montavimas 

4 m (12m ) ilgio šiltnamio keturšakių, trišakių montavimas 

7 pav.

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm

643 mm 643 mm643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

2

2

2000 mm

2000 mm 2000 mm



643 mm 643 mm

643 mm

643 mm

643 mm
643 mm

643 mm

643 mm

643 mm

2280 m
m

 (nr. 2)

1
2
1
0
 m

m
 (n

r. 4
)

9
4

0
 m

m
 (n

r. 6
)

643 mm

643 mm

643 mm

Tą patį veiksmą 
atlikite kitoje 

šiltnamioje pusėje!

8 pav.

9 pav.
15

A

B

C

Šoninių arkų montavimas

Arkų sutvirtinimų-skersinių montavimas



10 pav.

M5 veržlė
varžtai
M5-16

1
3
2
0
 m

m

savisriegis 4,2x19

varžtai M5-16

savisriegis 
4,8x25

970 mm 970 mm965 mm

2210 m
m

 (nr. 10)

nr. 13

11 pav.

Durų-lango skersinių statramsčių tvirtinimas
(priekinė dalis) 

Durų-lango skersinio statramsčio montavimas

1320 mm (nr. 13)

16



970 mm 970 mm

965 mm

2210 m
m

 (nr. 10)

nr. 13

Durų-lango skersinių statramsčių tvirtinimas
(galinė dalis) 

90
0 

m
m

12 pav.

13 pav.

970 mm (nr. 12)

74
0 

m
m

970 mm (nr. 12)

 (nr. 31)
varžtai
M5-16

M5 
veržlė

Priekis

Šonas

varžtai
M5-16

varžtai
M5-16

Šoninio sutvirtinimo montavimas
(priekinėje ir galinėje dalyje)

17

74
0 

m
m

74
0 

m
m

nr. 14

nr. 12 nr. 12



5   Šoninė dalis

6   Šoninė dalis

9   Viršutinis durų lango 
polikarbonatas

14 pav.

Šoninių dalių ir lango apačios dangos montavimas (galas)

3  Lango apačia

7  Šoninė dalis

8  Šoninė dalis

9  Viršutinis durų 
lango polikarbonatas

15 pav.

Šoninių dalių ir durų dangos montavimas (priekis)

18



Durų (lango) surinkimas 

varžtai
M5-16

varžtai
M5-16

varžtai M5-40varžtai M5-40

varžtai M5-40 varžtai M5-40

varžtai M5-40

varžtai M5-40

16 pav.

Durų (lango) tvirtinimas
prie karkaso 

5

6

7

8

9

9

17 pav.

19



Šoninių dalių ir durų dangos montavimas (priekis)

1   Viršutinė durų dalis

2   Apatinė durų dalis

5   Šoninė dalis

6   Šoninė dalis

9   Viršutinis durų lango 
polikarbonatas

18 pav.

20
19 pav.

Galinės dalies dangos montavimas

3  Lango apačia

4  Langas

7  Šoninė dalis

8  Šoninė dalis

9  Viršutinis durų 
lango polikarbonatas
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Durų rankenos tvirtinimas

SVARBU! Tvirtindami rankeną neperveržkite varžtų, kad nesuspaustų spynelės. Jei 
sunkiai sukinėtųsi rankena, truputį atlaisvinkite M4-45 varžtus.

23

22 pav.

23 pav.

Durų viršutinės/lango galinės dalies laikiklio tvirtinimas

varžtai
M4-45

rankenaspynelė



9. 2
Trišakiai

Varžtai M5-40
Varžtai M5-16
Veržlės M5

12
4
16

15 cm

60 cm
60 cm

97 cm







 
Title 

 
Length, 
mm 

“Klasika*Tube” 

6m2 12m2 2 m 

extension 

1. Arch (top, centre) 2280 mm 2 5 3 

2. Arch (top, centre) WITH MORE HOLES 2280 mm 2 2 - 

3. Arch lateral (left, right) 1210 mm 4 10 6 

4. Arch lateral (left, right) WITH MORE HOLES 1210 mm 4 4 - 

5. Lateral lower arch stud (left, right) 940 mm 4 10 6 

6. 
Lateral lower arch stud (left, right) WITH 

MORE HOLES 
940 mm 4 4 - 

7. Fasteners to the ground 200 mm 12 18 6 

8. Arch fastening - crossbars 2000 mm 4 8 4 

9. Arch fastening - crossbars (top, centre) 643mm 3 6 3 

10. Door - window stud 2210 mm 2 2 - 

11. Door - window stud WITH MORE HOLES 2210 mm 2 2  

12. Lateral anchoring of front-rear part 970 mm 4 4 - 

13. Door-window transverse strut (with cut ends at 45o) 1320 mm 2 2 - 

14. Transverse fastening under the window (rear of the 
greenhouse) 

965 mm 1 1 - 

15. Sides of foundation base 1990 mm - 2 2 

16. Sides of foundation base 2010 mm 2 2 - 

17. Front, rear parts of foundation base 1515mm 4 4 - 

18. Corners of the foundation 80x90 4 4 - 

19. Foundation connecting slabs  4 8 4 

20. Bolts M5 -16 l-16 mm 132 192 60 

21. Bolts M5 -40 l-40 mm 196 236 36 

22. Bolts M5 -45 l-45 mm 12 18 6 

23. Bolts M4 -45 l-45 mm 6 6 - 

24. Self-tapping screws 4,2 x 190 4 4 - 

25. Nuts M5  340 446 102 

26. Nuts M4  6 6 - 

27. Gaskets, transparent  68 92 24 

28. Gaskets, transparent (half)  56 56 - 

29. Set of handles with screws  3 3 - 

30. Forked-type connection  24 24 - 

31. T-piece connection  52 52 - 

32. Four-branch connection  20 50 30 

33. Polycarbonate mounting plates  5 5 - 

34. Protective sealing tape for slabs roll 1 1 - 

35. S-shaped loop  2 2 - 

36. Eyebolt   4 4 - 

37. Chain   2 2 - 

Door-window    

 Door part with hinges 885 mm 3 3 - 
 Door part with handles 885 mm 3 3 - 
 The bottom/upper parts  of the door (horizontal part) 950 mm 6 6 - 
 Door transverse part (vertical part) 885 mm 3 3 - 

 

List of parts





Polycarbonate cutting scheme



Installation procedure









1 Fig.

1515 mm (No. 17)

Priekinės pamatinės dalies sujungimas
(galinė dalis dalis montuojama taip pat)

Screw
M5-16

M5 nut(No.19)

2 Fig.

Inside

Outside

1515 mm (No. 17)

1515 mm (No. 17)

screw M5-45

 M5 nut

Fasteners to the ground installation (200 mm) 

The front part foundation installation
(The rear part installation is the same)



3 Fig.

4 Fig.

(No.19)

(No.5)

M5 nut

Screw
M5-16

Screw
M5-40

Screws M5-45

94
0 

m
m

200 mm

Connection of the foundation side part 

(in the left and in the right side installation the same)

Screws
M5-40

Installation of lateral lower 
arch part

screws M5-45

9
4
0
 m

m

The side part

The front side

(No.19)

(No.6)
Screw
M5-40

Screw
M5-16

M5 nut

Screws
M5-16

screws
M5-40

9
4
0
 m

m

94
0 

m
m

Screws M5-16



5 Fig.

a

b

a = b

NOTE: 
The diagonal 
lengths must be 
equal!

1515 mm

1515 mm

94
0 

m
m

200 mm

(No. 33)
Screw
M5-16

M5 nut

Installation of lateral lower arch part and connection plates

6 Fig.

holes



2000mm (No. 8)Screw
M5-16

M5 
nut

 (No. 32) (No. 31)

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

7 Fig.

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm

643 mm 643 mm643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

2000 mm

2000 mm 2000 mm



643 mm 643 mm

643 mm

643 mm

643 mm
643 mm

643 mm

643 mm

643 mm

2280 m
m

 (No. 2)

1
2
1
0
 m

m
 (N

o
. 4

)
9

4
0

 m
m

 (N
o

. 6
)

643 mm

643 mm

643 mm

Please do the same 

action on the other 

side of greenhouse!

8 Fig.

9 Fig.

A

B

C

Installation of the side arches

Installation of the Arch fastening crossbars



10 Fig.

M5 nut
Screw
M5-16

1
3
2
0
 m

m

Self-tapping screws
        4,2x19

Screws M5-16

Self-tapping 
screw 
4,2x19

970 mm 970 mm965 mm

22
10

 m
m

 (
N

o.
 1

1) 2210 m
m

 (N
o. 10)

No. 13

Fastening of the transverse struts of door window (the front part)

Installation of the strut of door-window transverse

1320 mm (No. 13)

11 Fig.

GROUND



970 mm 970 mm

965 mm

22
10

 m
m

 (
N

o.
 1

1) 2210 m
m

 (N
o. 10)

No. 13

Fastening of the transverse struts of door window 

(rear part) 

9
0
0

 m
m

970 mm (No. 12)

74
0 

m
m

970 mm (No. 12)

 (No. 31)
Screws
M5-16

M5 
nut

The front part

Screws
M5-16

Screws
M5-16

Installation of the side fastening 

(In the front and rear parts).

7
4

0
 m

m

7
4

0
 m

m

No. 14

No. 12 No. 12

13 Fig.

GROUND

12 Fig.

T
he side part



5   Side part

6   Side part

9   Top door window
     polycarbonate

14 Fig.

Installation of the polycarbonate to the side parts and the bottom of the window (rear)

3  The bottom of the    
window

7  Side part

8  Side part

9  Top door window
     polycarbonate

Installation of the polycarbonate to the side parts and door cover (front)

15 Fig.

- gaskets, transparent
 (half)

- gaskets, transparent

- gaskets, transparent
 (half)

- gaskets, transparent



Door (window) installation 

Screws
M5-16

Screws
M5-16

Screws M5-40Screws M5-40

Screws M5-40 Screws M5-40

Screws M5-40

Screws M5-40

16 Fig.

Door (window) installation
by the frame 

5

6

7

8

9

9

Door part
with hinges
885 mm

Door horizontal
part 950 mm

Door part
with handles
885 mm

Door transverse 
part 885 mm

17 Fig.



Installation of the polycarbonate to the side parts and doors (front)

1   The upper part of door

2   The bottom part of the door

5   Side part

6   Side part

9   Top door - window 
polycarbonate

18 Fig.

19 Fig.

The rear part installation

3  The bottom of the window

4  Window

7  Side part

8  Side part

9  Top door - window 
polycarbonate

- full gasket

- gasket (half)

- full gasket

- gasket (half)
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20 Fig.
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21 Fig.



Door handle installation

22 Fig.

23 Fig.

Door holder installation (upper part)

Screw
M4-45

HandleLock

NOTE: Do not over tighten the srews. If the handle turns hard, please t en slightly the o loos

screws (M4-45).





15 cm

60 cm
60 cm

97 cm





Detaļu saraksts

 
Nosaukums  

 
Garums, 
mm 

Klasika*Tube  
6m2 12m2  2 m 

pagarinājum
s 

1. Arka (augša, centrā)  2280 mm  2 5 3 

2. Arka (augša, centrā) AR VAIRĀK CAURUMIEM  2280 mm  2 2 - 

3. Sānu arka (kreisās puses, labās puses)  1210 mm  4 10 6 

4. Sānu arka (kreisās puses, labās puses) AR VAIRĀK 
CAURUMIEM  

1210 mm  4 4 - 

5. Sānu apakšējās arkas balsts (kreisās puses, labās puses)  940 mm  4 10 6 

6. 
Sānu apakšējās arkas balsts (kreisās puses, labās puses) AR  

VAIRĀK CAURUMIEM  940 mm  4 4 - 

7. Stiprinājumi augsnē  200 mm  12 18 6 
8. Arku pastiprinājums – šķērsvirziena  elementi  2000 mm  4 8 4 

9. Arku pastiprinājumi – šķērsvirziena (augšā, centrā)  643 mm  3 6 3 
10. Durvju – loga statnis  2210 mm  2 2 - 
11. Durvju – loga statnis AR VAIRĀK CAURUMIEM  2210 mm  2 2  

12. Priekšējās aizmugurējās daļas sānu stiprinājumi  970 mm  4 4 - 
13. Durvju -loga šķērsvirziena statnis (ar nogrieztiem galiem 45 o 1320 mm  2 2 - 
14. Šķērsvirziena pastiprinājums zem logiem (siltumnīcas 

aizmugurējā daļā)  
965 mm  1 1 - 

15. Pamata pamatnes sāni  1990 mm  - 2 2 
16. Pamata pamatnes sāni  2010 mm  2 2 - 
17. Pamata pamatnes priekšējā, aizmugurējā daļa  1515 mm  4 4 - 
18. Pamata leņķi  80 x 90  4 4 - 
19. Pamata savienojuma plāksnītes   4 8 4 
20. Skrūves M5 -16 1–16 mm  132 192 60 
21. Skrūves M5 -40 1–40 mm  196 236 36 
22. Skrūves M5 -45 1–45 mm  12 18 6 
23. Skrūves M4 -45 1–45 mm  6 6 - 
24. Pāšurbjošās skrūves  4,2 x 190  4 4 - 
25. Uzgriežņi M5   340 446 102 
26. Uzgriežņi M4   6 6 - 
27. Caurspīdīgās starplikas   68 92 24 
28. Caurspīdīgās starplikas (puses)   56 56 - 
29. Rokturīšu komplekts ar skrūvēm   3 3 - 
30. Divzaru savienojums   24 24 - 
31. Trīszaru  savienojums   52 52 - 
32. Četr zaru savienojums   20 50 30 
33. Pol ikarbonāta stiprinājuma plāksnītes   5 5 - 
34. Lokšņu a izsardzības blīvlente  rul

lis 
1 1 - 

35. S formas cilpa   2 2 - 
36. Skrūve ar cilpu   4 4 - 
37. Ķēdīte   2 2 - 

Durvis -logs     

 Durvju daļa ar eņģēm  885 mm  3 3 - 
 Durvju daļa ar rokturi  885 mm  3 3 - 
 Durvju apakšējā/augšējā daļa (horizontālā daļa)  950 mm  6 6 - 
 Durvju šķērsvirziena daļa (vertikālā daļa)  885 mm  3 3 - 

 



Polikarbonāta izmēri

UZMANĪBU!

Ÿ Lai izvairītos no nelaimes gadījumiem, strādājot ar siltumnīcas konstrukciju (ieskaitot 
metāla konstrukciju un segumu), īstenojiet visus nepieciešamos piesardzības pasākumus.

Ÿ Vienmēr valkājiet individuālo darba aizsargapģērbu un individuālos darba aizsarglīdzekļus.
Ÿ Neveiciet nekādas konstrukcijas izmaiņas.
Ÿ Pēc montāžas darbiem pārbaudiet, vai siltumnīcas konstrukcija ir stingra un nav 

apdraudējuma turpmākai lietošanai.
Ÿ Veicot nepieciešamos darbus siltumnīcā, esiet modri un piesardzīgi.
Ÿ Zemes īpašniekiem un citiem lietotājiem ir jāievēro likuma par zemi noteikumi – savas zemes 

gabalos veicot lauksaimniecisko un citu darbību, nedrīkst pārkāpt blakus esošo zemes gabalu 
īpašnieku vai lietotāju un iedzīvotāju tiesības un ar likumiem aizsargājamās intereses. 
Vairāk informācijas var saņemt Vides ministrijas Valsts teritoriju plānošanas un būvniecības 
inspekcijā. 

Paturam tiesības ieviest izmaiņas un uzlabojumus, kas ir saistīti ar tehnikas attīstību, tāpēc 

var rasties aprakstu un ilustrāciju neatbilstības.



Polikarbonāta griešanas shēma



Montāžas secība











15 cm

60 cm
60 cm

97 cm



1 bilde

1515 mm (No. 17)

Priekinės pamatinės dalies sujungimas
(galinė dalis dalis montuojama taip pat)

Skrūves
M5-16

M5 uzgriežņi
(No.19)

2 bilde

Inside

Outside

1515 mm (No. 17)

1515 mm (No. 17)

skrūve M5-45

 M5 uzgriežņi

Enkuru (200mm) uzstādīšana.

Pamatnes priekšējais savienojums 
(aizmugurējais tiek savienots tādā pašā veidā).



3 bilde

4 bilde

(No.19)

(No.5)

M5 
uzgriežņi

Skrūve
M5-16

Skrūve
M5-40

Skrūve M5-45

94
0 

m
m

200 mm

Pamatu sānu daļas savienojums

(abas puses tiek uzstādītas vienādi)

Skrūve
M5-40

Sānu arkas apakšējās daļas 
uzstādīšana.

skrūve M5-45

9
4
0
 m

m

The side part

The front side

(No.19)

(No.6)
Skrūve
M5-40

Skrūve
M5-16

M5 
uzgriežņi

Skrūve
M5-16

Skrūve
M5-40

9
4
0
 m

m

94
0 

m
m

Skrūve M5-16

Nr. 19 Pamatu savienojuma plāksnes 
tiek nostiprinātas abās pusēs.



5 bilde

a

b

a = b

UZMANĪBU: 
Diagonāļu 
garumiem 
jābūt 
vienādiem

1515 mm

1515 mm

94
0 

m
m

200 mm

(No. 33)

Sānu arkas apakšējās daļas un savienojuma plākšņu uzstādīšana

6 bilde

- bedres

M5 
uzgriežņi

Skrūve
M5-16



2000mm (No. 8)
 (No. 32) (No. 31)

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

7 bilde

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm

643 mm 643 mm643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

2000 mm

2000 mm 2000 mm

Skrūve
M5-16

M5 
uzgriežņi

Četrzaru savienojuma un trīszaru savienojuma plākšņu uzstādīšana siltumnīcai ar garumu 2m (6m2)

Četrzaru savienojuma un trīszaru savienojuma plākšņu uzstādīšana siltumnīcai ar garumu 4m (12m2)



643 mm 643 mm

643 mm

643 mm

643 mm
643 mm

643 mm

643 mm

643 mm

2280 m
m

 (No. 2)

1
2
1
0
 m

m
 (N

o
. 4

)
9

4
0

 m
m

 (N
o

. 6
)

643 mm

643 mm

643 mm

Tāda pati darbība tiek veikta 

siltumnīcas otrā pusē!

8 bilde

9 bilde

A

B

C

Sānu arku uzstādīšana 

Arkas stiprinājuma šķērsstieņu uzstādīšana



10 bilde

1
3
2
0
 m

m

Pāšurbjošās skrūves
        4,2x19

Pāšurbjošās 
skrūves
4,2x19

970 mm 970 mm965 mm

22
10

 m
m

 (
N

o.
 1

1) 2210 m
m

 (N
o. 10)

No. 13

Durvju-loga šķērsstieņu nostiprināšana (priekšējā daļa).

Durvju-loga šķērsstieņa uzstādīšana

1320 mm (No. 13)

11 bilde

ZEME

Skrūve
M5-16

Skrūve
M5-16M5 

uzgriežņi

no. 31

no. 13



970 mm 970 mm

965 mm

22
10

 m
m

 (
N

o.
 1

1) 2210 m
m

 (N
o. 10)

No. 13

Durvju-loga šķērsstieņu nostiprināšana

 (aizmugurējā daļa) 

9
0
0

 m
m

970 mm (No. 12)

74
0 

m
m

970 mm (No. 12)

 (No. 31)

The front part

Sānu stiprinājuma uzstādīšana

 (priekšējā un aizmugurējā daļa)

7
4

0
 m

m

7
4

0
 m

m

No. 14

No. 12 No. 12

13 bilde

ZEME

12 bilde

T
he side part

Skrūve
M5-16

M5 
uzgriežņi

Skrūve
M5-16

Skrūve
M5-16



5   Sānu daļa

6   Sānu daļa. 

9   polikarbonāta detaļa virs            
durvīm

14 bilde

Sānu un loga polikarbonāta detaļu (aizmugurē) uzstādīšana  

3  Loga apakša

7  Sānu daļa

8  Sānu daļa

9  polikarbonāta detaļa  
virs durvīm

Polikarbonāta sānu detaļu un durvju uzstādīšana (priekšā) 

15 bilde

- Caurspīdīgās 
   starplikas (puses)

- Caurspīdīgās 
   starplikas 

- Caurspīdīgās 
   starplikas (puses)

- Caurspīdīgās 
   starplikas 



Durvju (loga) montāža 

16 bilde

Durvju (loga) piestiprināšana pie karkasa

5

6

7

8

9

9

Durvju daļa 
ar eņģēm
885 mm

Durvju 
apakšējā/augšējā 
daļa (horizontālā daļa) 
950 mm

Durvju daļa 
ar rokturi
885 mm

Durvju šķērsvirziena 
daļa (vertikālā daļa)
 885 mm

17 bilde

Skrūve M5-40 Skrūve M5-40

Skrūve M5-40

Skrūve M5-40

Skrūves
M5-16

Skrūves
M5-16

Skrūve M5-40Skrūve M5-40



Polikarbonāta uzstādīšana sānu detaļās un durvīs (priekšā)

1   Augšējā durvju daļa

2   Apakšējā durvju daļa

5   Sānu daļa

6   Sānu daļa

9   Polikarbonāta detaļa virs 
durvīm

18 bilde

19 bilde

Polikarbonāta uzstādīšana siltumnīcas aizmugurē

3  Loga apakša

4   Logs

7  Sānu daļa

8  Sānu daļa

9  Polikarbonāta detaļa virs 
durvīm

- Caurspīdīgās 
   starplikas (puses)

- Caurspīdīgās 
   starplikas 

- Caurspīdīgās 
   starplikas (puses)

- Caurspīdīgās 
   starplikas 
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Durvju roktura stiprinājums

22 bilde

23 bilde

Durvju / logu turētāja stiprināšana

RokturisAtslēga

UZMANĪBU! Nepārvelciet skrūves. Ja rokturis pagriežas grūti, nedaudz atskrūvējiet skrūves 

(M4-45).

Skrūve 
M4-45



Lugupeetud kliendid!

Kui otsustate osta selle kasvuhoone, siis saate eriti hoolikalt valmistatud toote,  mille 
karkass on valmistatud toru tüüpi neljakandilistest 20x20 mm mõõtmetega profiilidest, mis on 
eriti tugevad ja vastupidavad. 

Kasvuhoone konstruktsioon on lihtne, teda on kerge paigaldada. Lisaseadmete rohkus 
annab teile vabaduse oma ideid ellu viia.

Tähelepanu!

Kasvuhoone karkassi kokkupaneku ja kanal polükarbonaadiga töötamise ajal  
tingimata kandke kaitseriietust ja isiklikke töökaitsevahendeid! 

Kasvuhoone kokkupanekuks on Teil vaja järgmisi tööriistu:
Ÿ 8 mm kuuskant või tavalist mutrivõtit.
Ÿ Ristotsaga käsi- või akukruvikeerajat. 
Ÿ Labidat aukude kaevamiseks.
Ÿ Vesiloodi – horisontaalsuse mõõtmiseks. 
Ÿ Jämedat nööri diagonaalide mõõtmiseks. 
Ÿ Nuga (või murtava teraga lõikenuga) polükarbonaadi lõikamiseks. 
Ÿ Vajaduse korral täitke kohalikke ehitusnõudeid. 
Tugeva tuule korral TINGIMATA sulgege aknad ja uksed!
JUHUL KUI KASVUHOONE PAIGALDAMISE KOHAS MAAPIND ON VÄGA 

PEHME, SIIS SOOVITAME KASVUHOONE TÄIENDAVALT MAAPINDA KINNITADA.
Enne kasvuhoone kokkupanekut peaksite vähemalt üks kord läbi lugema tema 

kokkupaneku juhendi, kasvuhoone kõikide sektsioonide ja profiilidega. See on tähtis 
kasvuhoone õigeks paigaldamiseks. 

Kasvuhoone detailide nimekiri on pakendis, kontrollige kõikide detailide olemasolu. 
JUHUL KUI PAKENDIS EI OLE KÕIKI NIMEKIRJAS OLEVAID DETAILE, SIIS 
VIIVITAMATULT PÖÖRDUGE MÜÜJA POOLE JA INFORMEERIGE TEDA DETAILIDE 
PUUDUMISEST. 

Kasvuhoone kokkupanekul soovitame poldid algul ainult nõrgalt kinni keerata, selleks et 
vajaduse peale karkassi kokkupanekut saaksite reguleerida tema osade asendit. Kokku 
monteeritud karkass reguleerige õigeks vesiloodi abil ja alles peale seda pingutage kõik poldid 
tugevasti kinni. 

Tootja jätab endale õiguse teha kasvuhoone konstruktsiooni tehnilisi muudatusi ja 
täiustusi, mille tõttu kirjeldustes ja illustratsioonides võib ette tulla lahknevusi. 

             Soovime teile palju õnne ja edu, ostes meie kasvuhoone.

TÄHELEPANU!  Kasvuhoone desinfitseerimiseks ei tohi kasutada väävlisuitsu! 
Keemilise reaktsiooni tõttu kasvuhoone metallist osad kattuvad valge pulbriga!



Detailide nimekiri

 
Nimetus 

 
Pikkus,    
mm 

Klassika*Tube 

 
6m2 

 
12m2 

2 m 
pikendus 

1. Kaar (ülemine, keskmine) 2280 mm 2 5 3 

2. Kaar (ülemine, keskmine) PALJUDE AVADEGA  2280 mm 2 2 - 

3. Kaar, külgmine (vasak, parempoolne) 1210 mm 4 10 6 

4.                      Kaar külgmine (vasak, parempoolne)  

PALJUDE AVADEGA 
1210 mm 4 4 - 

5. Külgmise kaare alustugi (vasak, parempoolne) 940 mm 4 10 6 

6. 
Külgmise kaare alustugi (vasak, parempoolne)  

PALJUDE AVADEGA 940 mm 4 4 - 

7. Maapinnale kinnitamise ankrud 200 mm 12 18 6 

8. Kaarte tugevdused - põikpuud 2000 mm 4 8 4 

9. Kaarte tugevdused – põikpuud (ülemised, keskmised) 643mm 3 6 3 

10. Uste – akende piidad 2210 mm 2 2 - 

11. Uste – akende piidad PALJUDE AVADEGA 2210 mm 2 2  

12. Ees ja tagaosa külgmised tugevdused 970 mm 4 4 - 

13. Uste – akende põiktala (lõigatud nurkadega 45o) 1320 mm 2 2 - 

14. Akna aluse põiktala (kasvuhoone tagaosas) 965 mm 1 1 - 

15. Vundamendi küljed 1990 mm - 2 2 

16. Vundamendi küljed 2010 mm 2 2 - 

17. Vundamendi ees ja tagaosa  1515mm 4 4 - 

18. Vundamendi nurgad 80x90 4 4 - 

19. Vundamendi ühendusplaadid  4 8 4 

20. Poldid  M5 -16 l-16 mm 132 192 60 

21. Poldid M5 -40 l-40 mm 196 236 36 

22. Poldid M5 -45 l-45 mm 12 18 6 

23. Poldid M4 -45 l-45 mm 6 6 - 

24. Iselõikuvad kruvid 4,2 x 190 4 4 - 

25. Mutrid  M5  340 446 102 

26. Mutrid  M4  6 6 - 

27. Tihendid, läbipaistvad  68 92 24 

28. Tihendid,  (läbipaistvad, mänd)  56 56 - 

29. Käepidemete komplekt koos kruvidega  3 3 - 

30. Kaheharuline ühendus  24 24 - 

31. Kolmeharuline ühendus  52 52 - 

32. Neljaharuline ühendus  20 50 30 

33. Polükarbonaadi kinnitusplaadid  5 5 - 

34. Alumise plaadi tihenduslint  rull 1 1 - 

35. S - kujuline silmus  2 2 - 

36. Silmusega polt  4 4 - 

37. Kett  2 2 - 

Uksed - aknad    

 Ukse osa, hingedega 885 mm 3 3 - 
 Ukse osa, käepidemega 885 mm 3 3 - 
 Ukse alumine /ülemine osa (horisontaalsed osad) 950 mm 6 6 - 
 Uste põiktala (vertikaalne osa) 885 mm 3 3 - 

 



Polükarbonaadi mõõtmed

TÄHELEPANU!

Ÿ Selleks, et kasvuhoone kokkupanekul vältida õnnetusjuhtumeid (metallkonstruktsioonid ja 
kasvuhoone plaatidega katmine), võtke tarvitusele kõiki ettevaatusmeetmeid.

Ÿ Tingimata kandke isiklikke töökaitsevahendeid ja kaitseriietust. 
Ÿ Ärge tehke kasvuhoone konstruktsiooni muudatusi.
Ÿ Peale kasvuhoone kokkupanekut kontrollige, kas ta seisab tugevasti oma alusel, kas puudub 

vigastuste tekkimise oht edaspidise kasutamise käigus. 
Ÿ Kasvuhoones töötades olge valvsad ja ettevaatlikud.
Ÿ Maaomanikud ja muud kasutajad peavad oma maa-alal majandus- ja muu tegevuse 

läbiviimisel järgima maaseaduse sätteid, mitte rikkuma naabruses olevate maaomanike või 
kasutajate seadustega kaitstud õigusi ja huve. Vajaduse korral lisateavet võite saada saate 
Keskkonnaministeeriumi maa-alade planeerimise ja ehituse riiklikust inspektsioonist.  

 Tootja jätab endale õiguse teha kasvuhoone konstruktsiooni täiustusi ja muudatusi, seega võib tekkida 
lahknevusi kasvuhoone konstruktsiooni kirjelduste ja illustratsioonide vahel. 



-1-  Uste ülemine pool
-2-  Uste alumina pool 
-3-  Akende alus
-4- Aken
-5- -6- -7- -8- Külgmised osad
-9-  Ukse akna ülemine polükarbonaat

MÄRKUS:
Juhul kui saite plaadid 2100 x 6000 
mm, siis uste akna ülemine 
polükarbonaat (1050x170 mm) on 
täiendavalt lisatud - 1 tk.
Juhul kui saite plaadid 1050 x 2000 
mm, siis uste akna ülemine 
polükarbonaat (1050x170 mm) on 
lisatud täiendavalt  - 2 tk. 

Ärge ajage segamini polükarbonaadi plaatide pooli! Polükarbonaadist plaatide see pool, mis on 
kaetud UV kiirguse kaitsekihiga, tuleb kinnitada selliselt, et UV kaitsekile jääks kasvuhoone 
välimisele poolele. UV kaitsekile on plaatide sellel poolel, mis on kaetud kirjadega kaitsekilega, 
teine pool läbipaistva kilega. Polükarbonaadist plaate saab lõigata elektri ketassaega, väikeste 
hammastega käsisaega ja noaga. Enne plaatide kinnitamist raamile, eemaldage plaatidelt 
kaitsekile! LÕIKAMISE AJAL KANDKE KAITSEKINDAID!

Juhul kui saite suuri plaate 2,10x6,00 m ja lisaks neile veel plaate 1,05x2,00 m, siis sel juhul suuri plaate 
ei ole vaja lõigata vastavalt skeemile. 
Suuri plaate 2,10x6,00 m kasutatakse katuse katmiseks, plaate mõõtmetega 1,05x2,00 m kasvuhoone 
otsteks, samuti ustele ja akendele. Juhinduge mõõtmetest, mis on Polükarbonaadist plaatide mõõtude 
tabelis.     

Polükarbonaadi lõikamise skeem



Kasvuhoone kokkupanek

Vastavalt kasvuhoone mõõtmetele valmistage ette tema paigaldamise koht, tasandage 

maapind. Paigaldusjuhises on kirjeldatud 4 m pikkusega KLASSIKA TUBE kasvuhoone 

kokkupanek. Antud juhul esitame skeemi, millele vastavalt tuleb kasvuhoone paigaldamise 

kohas selleks ette valmistatud ristküliku servadesse ja kogu perimeetri ulatuses  kaevata või 

puurida augud läbimõõduga ~25 cm ja sügavusega  ~40 cm. 

1. Võtke pakenditest välja metallist profiilid, kontrollige kõikide detailide olemasolu, nende 

kogust, pikkust vastavalt detailide nimekirjale. Eraldage üksteisest erinevad detailid, 

paigaldage nad mugavalt. 
TÄHELEPANU! Kaarte osad on erinevad! Kasvuhoone esimese ja tagumise osa kaared 

on paljude kinnitusavadega poltide jaoks. 

2. Vundamendi aluse kokkupanekul kasutada kasvuhoone esimese ja tagumise osade jaoks 

detaile (pikkusega 1515 mm, Nr. 17), vundamendi külgmiste osade jaoks detaile (pikkusega 

2010 mm Nr. 16 ja pikkusega 1990 mm Nr. 15), vundamendi nurgikud (nr. 18), plaate (nr. 19) ja 

polte koos mutritega.

A) Vundamendi aluse esimesed osad (pikkus 1515 mm nr. 17 + 1515 mm nr.17) ühendame 

plaatidega (nr. 19) mõlemalt poolt, kinnitades need poltidega M5-16 ja mutritega. Sama 

tegevust sooritame tagumise osaga. VAATA joon. Nr. 1.

B) Vundamendi aluse külgmised osad (pikkusega 2010 mm nr. 16 ja 1990 mm nr. 15) 

ühendame plaatidega (nr. 19) mõlemalt poolt, kinnitades need poltidega M5-40, M5-16 ja 

mutritega. Sama tegevust sooritame teise poolega. 
MÄRKUS: külgmiste osade täiendavaks kinnitamiseks kasutada külgmiste kaarte 

alumisi tugesid (pikkus 940 mm,  Nr. 5), koos juba neile maapinda paigaldavate ankrutega 
(pikkus 200 mm, Nr. 7) VAADAKE Joon.2, mis poltidega M5-40 ja mutritega M5 kinnitage 
külgmiste vundamendi aluse külge ühendusplaadi abil. Selleks tuleb kasutada polte läbi kolme 
detaili, ning kohtades, kus plaat kinnitatakse vundamendi külge poltidega M5-16 koos 
mutritega. VAATA Joon. 3.

C) Kõik nendest omavahel kokku kinnitatud osadest koostame ristküliku, kasutades selleks 
vundamendi aluse nurgikuid (Nr. 18), poltidega M5-40, M5-16 ja  mutritega. VAATA Joon. 4.

MÄRKUS: nurkade täiendavaks kinnitamiseks kasutada külgmisi alumisi kaarte 

tugesid, milledes on palju kinnitusavasid (pikkus 940 mm, Nr. 6), juba neile kinnitatud 

maapinda paigaldavate ankrutega (pikkus 200 mm, Nr. 7) VAATA Joon. 2, mis poltide M5-40 

ja mutritega M5 kinnitage külgmiste vundamendi aluse külge läbi vundamendi nurga osa. 

Kasutada kahte polti läbi kolme detaili. Sama tegevust sooritame ülejäänud kolmes nurgas. 
Juhul kui kasvuhoone pikkus on 6 m, siis  vundamendi alus koostatakse järgmiselt: 2010 

mm (Nr. 16) + 1990 mm (Nr. 15) + 1990 mm (Nr. 15); Detailid ühendatakse omavahel nii, nagu 
on kirjeldatud teise punkti „C“ osas. 
    Juhul kui kasvuhoone pikkus on 8 m, siis vundamendi alus koostatakse järgmiselt: pikkus 
2010 mm (Nr. 16) + 1990 mm (Nr. 15) + 1990 mm (Nr. 15) + 1990 mm (Nr. 15); Detailid 
ühendatakse omavahel analoogiliselt nii, nagu on kirjeldatud teise punkti „C“ osas.

3. Mõõtke vundamendi aluse diagonaalide pikkusi. Diagonaalid peavad olema võrdse 

pikkusega. Juhul kui diagonaalid on võrdse pikkusega, keerake lõplikult kinni vundamendi 

aluse kinnituspoldid. VAADAKE Joon. 5.



4. Vundamendi aluse eesmise ja tagumise poole ülemise poole külge kinnitage polükarbonaadi 
kinnitusplaadid (nr. 33), poltide M5-16 ja mutritega. Kaks plaati kinnitatakse eesmise osa külge,  kolm 
plaati – tagumise osa külge. VAADAKE Joon. 6.  MÄRKUS:  juhul kui ostsite lisaukse – siis plaate 
kasvuhoone tagumise poole keskmises osas ei ole vaja paigaldada. 

5. Ülejäänud kasutamata külgmiste alumiste kaarte tugipostide (pikkus 940 mm, Nr. 5) alumise osa 
külge kinnitage maapinda paigaldatavad ankrud  (pikkus 200 mm, Nr. 7) poltidega M5-45 ja mutritega 
M5. VAADAKE Joon. 2

Kinnitage ette valmistatud alumised tugipostid vundamendi aluse külgedele, üksteisest 643 mm 
kaugusele, seal olevatesse kinnituskohtadesse. Kaarte vahelised kaugused peavad olema võrdsed. 
Kauguse kontrollimiseks võite kasutada ülemise põikkaare tugevdust (pikkus 643 mm, Nr 9).   

6. Enne põiktugede tugevduste (pikkus 2000 mm, Nr 8) paigaldamist soovitame eelnevalt kokku 
panna kolme harulised (Nr. 31) ja neli harulised ühendusdetailid (Nr. 32), komplekteerides neid poltide 
M5-16 ja  mutritega. 

7. Kõikidele põiktalade (pikkuse 2000 mm, Nr. 8) keskosadele lükake üks nelja haruline ja nende 
otstesse, esimesele ja tagumisele osale, kolme harulised ühendusdetailid. 

8. Juba kokku monteeritud vundamendi kinnituste külgmiste alumiste kaarte tugede külge kinnitage 
juba kokku monteeritud tugevduse-põiktala (Nr. 8), kasutades selleks juba varem kokku monteerituid 
kolme ja neljaharulisi ühendusdetaile, kinnitades need poltidega M5-16 ja mutritega. Kaarte vahelised 
kaugused peavad olema võrdsed. Vahekauguste kontrollimiseks võite kasutata ülemist kaarte kinnitamise 
põiktala (pikkus 643 mm, nr. 9). Sama toimingut korrake mõlemal poolel. VAADAKE Joon. 7.

MÄRKUS: kolm - ja nelja haruliste ühendusdetailide ülemised osad jätke vabaks, ärge pingutage 
nende kinnituspolte. 

9. Ülejäänud vabade kolme ja nelja haruliste kinnitusdetailide ülemiste osade külge kinnitage 
külgmised kaared (pikkus 1210 mm, keskmised kaared (Nr. 3) ja pikkus  1210 mm, milledel on palju 
kinnitusavasid (Nr. 4) – külgmised kaared).

Kaarte vahelised kaugused peavad olema võrdsed. Vahekauguste kontrollimiseks võite kasutada 
ülemist kaarte kinnitamise põiktala (pikkus 643 mm, Nr. 9). Sama toimingut korrake mõlemal poolel.  
VAADAKE Joon. 8. (A);     

MÄRKUS: Kasvuhoone esimese ja tagumise osa kaarte jaoks kasutage 1210 mm detaile, milledel 
on palju kinnitusavasid. 

10.   Viimase kohale pandud kaare ülemise osa (pikkus 1210mm, Nr. 4) külge kinnitage juba kokku 
pandud põiktala, kasutades selleks juba varem kokku panduid kolme harulisi ühendusdetaile, kinnitades 
kõik poltidega M5-16 ja mutritega. Kaarte vahelised ning nelja haruliste ühendusdetailide omavahelised 
kaugused peavad olema võrdsed. Vahekauguste kontrollimiseks võite kasutada ülemist kaarte 
kinnitamise põiktala (pikkus 643 mm, Nr. 9). Sama toimingut korrake mõlemal poolel.  VAADAKE Joon. 
8. (B). Märkus: kolme  ja nelja haruliste ühendusdetailide ülemised osad jätke vabaks, ärge polte 
tugevasti kinni kerake. VAADAKE Joon. 8 (B).

11.   Vabaks jäänute kolme ja nelja haruliste ühendusdetailide ülemiste otsade külge kinnitage 
ülemised kaared (pikkus 2280 mm Nr. 1) ja (pikkus 2280 mm Nr. 2) paljude kinnitusavadega, keerake 
kinni nende kinnituspoldid. Viimased kaarte osad ja paigaldada mõlemal küljel olevate vabadesse kolme 
ja neljaharuliste ühendusdetailide ülemiste osade külge. Kaarte vahelised kaugused peavad olema 
võrdsed. Vahekauguste kontrollimiseks võite kasutada kaarte kinnitamise ülemist põiktala (pikkus 643 
mm, Nr. 9). MÄRKUS: kasvuhoone eesmise ja tagumise kaare jaoks kasutage 2280 mm pikkust detaili 
(Nr.  2),  milles on palju kinnitusavasid. VAADAKE Joon. 8. (C).



12.   Juba kohale paigaldatud ülemiste kaarte külge kinnitage põiktalad-tugevdused (pikkus 643mm, 
Nr. 9), kasutades selleks nelja ja kolme harulisi ühendusdetaile, polte M5-16 ning mutreid. Eesmise ja 
tagumise kaare jaoks kasutage kolme harulisi, ülejäänute jaoks  nelja harulisi ühendusdetaile. Soovitame 
algul kinnitada eesmise ja tagumise osa detailid, selleks et kõik ülejäänud jääksid nendega samale 
kõrgusele. Silma järgi reguleerige profiilid kasvuhoone keskmises osas ja keerake kinni nende  
ühenduspoldid. Kõrguse kontrollimiseks soovitame kasutada nööri. VAADAKE Joon. 9.

13.   Mõlema ukse-akna  põikpuu tugitalale (pikkus 1320 mm, Nr. 13) lükake kaks juba varem kokku 
pandud kolme harulist ühendusdetaili. Ette valmistatud ukse-akna piidad kinnitage selleks ette nähtud 

kohtadesse eesmise ja tagumise kaarte külge, iselõikuvate kruvidega (4,2x19 mm). VAADAKE Joon. 10.

14. Uste-akende piitadele (pikkusega 2210 mm Nr. 10, Nr. 11), poltide  M5-40 ja mutritega kinnitage 
maapinda paigaldatavad ankrud (pikkus 200 mm). VAADAKE Joon. 2.

15.   Ukse-akna tugede juba sinna kinnitatud kolme haruliste ühendusdetailide külge kinnitage ukse ja 
akna piidad pikkusega 2210 mm (Nr. 10) ja  pikkusega 2210 mm (Nr. 11), millel on palju kinnitusavasid. 
Ülemises osas kolme harulise ühendusdetaili külge kinnitage need poltidega M5-16 ja mutritega, 
vundamendi aluse külge poltidega M5-40 ja mutritega. Sama toimingut sooritage kasvuhoone tagumise 
osa jaoks. VAADAKE Joon. 11.

Märkus: Uste piidad on kahte liiki – paljude kinnitusaukudega ja ilma nendeta. Enne piitade 
paigaldamist otsustage, kuhu poole soovite uksi avada. Näiteks, seistes kasvuhoone ees ja kui ust 
soovite avada parema käega paremale poole (parempoolne uks), siis ukse piit, millel on palju 
kinnitusavasid, monteerige paremale poolele. 

16.   Eesmiste-tagumiste uste ja akende piitade külge kinnitage eesmise-tagumise osa tugevdused 
(pikkus 970 mm, Nr. 12). Mõlema eesmise-tagumise osa külgmised kinnitusprofiilid kinnitada kolme 
haruliste kinnitusdetailide külge poltidega M5-16 ja mutritega. Kinnitage nad vundamendist 74 cm 
kõrgusele VAADAKE Joon. 12 .  Sama toimingut korrake sümmeetriliselt kasvuhoone eesmises ja 
tagumises osas.  Uste piitade vahekaugus nii ülemisel kui ka alumisel poolel peab olema 965 mm. 
Kasvuhoone tagumises osas, allpool uksi, 900 mm kaugusel vundamendi pealispinnast, kinnitage piitade 
tugevdused, pikkus 960 mm (Nr. 14). VAADAKE Joon. 13.

17.   Polükarbonaadi lõikamine. Üks polükarbonaadi plaat  (2100 x 6000 mm) lõigake vastavalt 
skeemil olevatele mõõtmetele, ülejäänuid kasutage katuse katmiseks. 

MÄRKUS: Juhul kui saite suuri plaate 2,10 x 6,00 m ja täiendavalt 1,05 x 2,00 m, siis sel juhul 
suuri plaate vastavalt skeemil näidatud mõõtmetele ei ole vaja lõigata! Suuri plaate 2,10 x 6,00 m tuleb 
kasutada katuse, plaate  1,05 x 2,00 m tuleb kasutada kasvuhoone ees- ja tagaosa (uste ja akende) 
jaoks. Juhinduge mõõtmetest, mis on näidatud polükarbonaadi lõikamise tabelis (polükarbonaadi 
lõikamise skeemil).

18.  Vastavalt mõõtmetele välja lõigatud polükarbonaadi plaadid (vt polükarbonaadi lõikamise 
skeemi) – külgmised osad (-5-, -6-) ja ukse ülemise akna polükarbonaat (-9-) kinnitage raami külge 
poltidega M5-40, mutrite ja tihenditega, polükarbonaadi kinnitusplaatide külge poltidega M5-16 ja 
mutritega. VAADAKE Joon. 14.

MÄRKUS: vastavalt kaarte paindele uste ja akende piitade juures, kasutage plastikust „pool“ 
vahetükid. 

MÄRKUS: Ärge ajage segamini polükarbonaadi plaatide pooli! Polükarbonaadist plaatide see 
pool, mis on kaetud UV kiirguse kaitsekihiga, tuleb kinnitada selliselt, et UV kaitsekile jääks 
kasvuhoone välisele poolele. UV kaitsekile on plaatide sellel poolel, mis on kaetud kirjadega 
kaitsekilega, teine pool on kaetud  läbipaistva kaitsekilega. Polükarbonaadist plaate saab lõigata 
elektri ketassaega, väikeste hammastega käsisaega ja noaga. Enne plaatide kinnitamist raamile rebige  



plaatidelt kaitsekile! LÕIKAMISE AJAL KANDKE KAITSEKINDAID! Juhul kui polükarbonaadi 
osad ulatuvad üle karkassi kaarte, siis lõigake need karkassiga tasaseks.

 19. Kinnitage kasvuhoone eesmisele osale polükarbonaadi tahvlid, analoogiliselt tehke seda 
kasvuhoone tagumises osas. Vastavalt skeemile välja lõigatud polükarbonaadi tahvlid (vt polükarbonaadi 
lõikamise skeemi -7-,- 8-, -3-, -9-) – külgmised osad, akende alumine osa ning ukse ülemise akna 
polükarbonaat kinnitage selleks ettenähtud kohtades raami külge poltidega M5-40, mutrite ja tihenditega, 
polükarbonaadi kinnitusplaatide külge poltidega M5-16, mutrite ja tihenditega. VAADAKE Joon. 15.

 
20. Uste ja akende kokkupanek. Ühendage omavahel kõik komplektis olevad uste osad ristkülikuks. 

Nurkade kinnitamiseks kasutage kahe haruga ühendusdetaile, kinnitades need poltidega M5-16 ja 
mutritega. Horisontaalsete uste osa külge kinnitage vertikaalsed uste osad, kasutades kolme harulisi 
ühendusdetaile, polte M5-16 ja mutreid. MÄRKUS: Uksed tuleb kinnitada piitade külge suletud 
asendis, läbi polükarbonaadi plaatide selleks ette nähtud kohtades. VAADAKE  Joon. 16 ja 17.

Kinnitage ukse karkass, katke polükarbonaadiga kasvuhoone uste osa ja tagumise osa aken. 
VAADAKE Joon. 18 ja 19.

21.  Vastavalt raami mõõtmetele valmis lõigatud polükarbonaadi plaatide ülemiste servade kanalid 
katke alumiiniumist fooliumi ribaga (Nr. 34) kasvuhoone ees- ja tagumises osas. Uste-akende 
polükarbonaadi plaatide ülemiste servade kanalid katke kaitselindiga. VAADAKE Joon. 20.

22.  Ülemised terviklikkude polükarbonaadist plaatide paigaldamist alustage alt ülespoole, jättes 
plaatidele servadele ~5 cm üle katte. Polükarbonaat kinnitatakse poltidega M5-40, mutrite ja tihenditega. 
Kinnitada tuleb täpselt selleks ette nähtud kohtades. Ühe kaare jaoks on 8 kinnituskohta, – 4   ühel    ja  4 – 
teisel poolel.

  Teine plaadi pool tuleb kinnitada selleks ette nähtud kohtades,   alates    ülalt allapoole,     plaate  
tugevasti tasaseks tõmmates. 

 Juhul kui polükarbonaadist plaadid (katuse jaoks– 2100 x 6000 mm) on liiga pikad, siis lõigake 
plaadid lühemaks, nii et nad ühtlaselt toetuksid vundamendi aluse külgmiste osade külge. Kasvuhoone 
eesmises ja tagumises osas polükarbonaadist plaadid peavad kokku toetuma vundamendi aluse servaga.  

Järgmine ülemine polükarbonaadist plaat (katusele – 2100 x 6000 mm) pange üle kattega ~5-7 cm 
juba varem kinnitatud plaadile ning samuti kinnitage see selleks ettenähtud kohtades poltidega M5-40, 
mutritega M5 ja tihenditega. Eesmises ja tagumises osas polükarbonaadist plaadid peavad  toetuma vastu 
vundamendi alust. VAATA Joon. 21. 

MÄRKUS: pannes plaadid üksteise peale, iga neljanda kaare kinnitame sama poldi, mutri ja 
tihendiga. 

23.  Monteerige uste ja akende lingid (nr. 29). 
Linkide kinnitusaugud plaatidesse soovitame teha ehitusnoaga, lõigates X kujulised avad vastavalt 

metallis olevatele avadele. VAADAKE Joon. 22.
MÄRKUS: servades kinnitage, kasutades „pool“ tihendeid.

24.  Kinnitage oma kohale silmusega poldid (Nr. 36). Üks silmusega polt tuleb kinnitada ukse 
alumises nurga lähedale, teine – kasvuhoone katuse äärele, peaaegu paralleelselt (natuke kõrgemale) ukse 
küljes oleva silmusega. Kinnitage ukse avamise kett (Nr. 37). VAADAKE Joon. 23.



TOOTJA GARANTII

Garantii kasvuhoonele KLASIKA TUBE (Kaup) omistab Müüja/Tootja, UAB „Meistro kodas“ 
(ettevõtte kood 302498339), keda allpool nimetatakse kasvuhoonele KLASIKA TUBE Müüja/Tootja, 
mille ostsid esimese järjekorra distribuutorid –esindusmüüjad või Ostjad (Lõpptarbijad).

Arusaamatuste vältimiseks soovitame hoolikalt läbi lugeda kauba garantii- ja tasuta servise 
teenindamise tingimused. 

PÕHIMÕISTED
Garantii – tootja kohustus esimese järjekorra distribuutoritele  või Ostjatele  (Lõpptarbijatele) 

hüvitada kauba eest makstud summa või vahetada kaup, kui see on mitte kvaliteetne. Garantii tähtaeg – 
see on ajavahemik, mille vältel tootja kohustub kaupa vahetama või tagasi maksma kauba eest tasutud 
summa. 

Esimese järjekorra distribuutor – isik, kellega on sõlmitud otsene ostu-müügileping aktsiaseltsiga 
UAB „Meistro kodas“.

Ostja (Lõpptarbija) – isik, kes ostis Müüja/Tootja aktsiaselts UAB “Meistro kodas“ kasvuhoone 
KLASSIKA kas otseselt Müüja/Tootja käest või Esimese järjekorra distribuutori käest, ning kellel on 
kasvuhoone ostu tõendav dokument. 

GARANTII TINGIMUSED
Käesolev garantii on ainukene ja muudab kõik teised garantiid ja kohustused, välja arvatud riiklikud 

õigusaktid ja reeglid. 
Kasvuhoone KLASIKA TUBE karkassi osadele on omistatud 60 kuu pikkune korrosiooni garantii 

konstruktsiooni läbivale  roostetamisele.  Garantii kehtib ainult kasvuhoone KLASIKA TUBE kvaliteedi 
puudustele ja defektidele, mis on põhjustatud Tootja süü tõttu tootmise käigus. 

Kasvuhoone KLASIKA TUBE ühele koostisosale – polükarbonaadile omistatakse eraldi tootja 
garantii, mis sõltub müüja poolt kasutatavast katte tootjast. Rohkem informatsiooni saate otseselt arves-
faktuuris näidatud müüja käest. 

Garantii kehtib alates Kauba ostmise kuupäevast, kas otseselt Müüja/Tootja käest või Esimese 
järjekorra distribuutori käest. Kauba ostmise kuupäev on päev, mis on näidatud arves-faktuuris. 

Garantii ei kehti:
- Loodusõnnetuste, looduslikkude, ökoloogiliste või muude anomaaliate ning vääramatu jõu (Force 

majeure) asjaoludel;
- Kui vigastused tekkisid transportimise ajal (välja arvatud juhtumid, kui tootja tarnis kauba/kaubad 

ostjale ise või seda tegi Esimese järjekorra distribuutor, kui kaup oli kahjustatud laos hoidmise ajal või 
kaupa kasutati selleks mitte ettenähtud otstarbel;

- Kui kasvuhoone KLASIKA TUBE oli monteeritud mitte vastavalt tema monteerimisjuhendis 
üksikasjaliselt kirjeldatud järjekorras ja nõuetele, mille tagajärjel tekkisid kauba kahjustused;

- Kui kaup oli mehaaniliselt vigastatud, koost lahti võetud, muul viisil kahjustatud peale kauba 
üleandmist ostjale;

- Kui kauba vigastused olid tekitatud mittekvalifitseeritud hooldamistööde ja remondi tõttu; 
- Naturaalselt kulunud kauba osade kohta. 

TASUTA SERVISE TEENINDAMISE TINGIMUSED
Kauba andmisel garantiiremonti koos kaubaga tuleb esitada kauba ostu tõendav dokument. 

Garantiiremont on garantiiperioodil tasuta.
TÄHTIS:
* Ostja (Lõppkasutaja) tasub Tootja kohale saabumise transpordikulutusaed (juhul kui tootja 

tunnistab kauba vigastused põhjendamatuteks);
* Remonditud kauba garantiiperioodi ei pikendata; garantii jääb kestma esialgse tähtajani.



15 cm

60 cm
60 cm

97 cm

KLASIKA TUBE katuseakna monteerimine

1. Katuseakna paigaldamiseks valige sobiv koht kaarte vahel, kus ei ole polükarbonaadist 
plaatide ühenduskohti. Kasvuhoone keskmisest profiilist mõõtke 15 cm kaugus,  kinnitage 
profiil külgmiste kaarte külge poltidega  M5-16, mutritega ja kolmharkidega.

2. Lõigake välja polükarbonaadist plaat: laius 60 cm, pikkus 97 cm. Paigaldage H 
õhendusprofiil ülemisele polükarbonaadi servale. 

3. Kinnitage katuseakna karkass koos hingedega juba kinnitatud profiili külge poltidega 
M5-40 ja mutritega. 

4. Pange katuseakna  polükarbonaadist kattele H ühendusprofiil. Kinnitage see selleks 
ette nähtud kohtadesse poltidega M5-40, mutrite ja tihenditega. Polükarbonaadist plaatide UV 
kiirguse eest kaitstud pool tuleb paigalda välimisele poolele. 

5. Tihendage alumised kanalid, pannes neile U kujulised profiilid. Alumise põiki oleva 
katuseakna profiili külge kinnitage kas käsitsi või automaatne akna avanemise seade (sõltuvalt 
kasvuhoone komplekteerimisest, kus võib olla katuseakna käsitsi või automaatne avamise 
seade).
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Külgmise alumise kaareosa ja ühendusplaatide paigaldamine
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7 pilt

643 mm 643 mm 643 mm

200 mm

643 mm 643 mm643 mm

200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm

2000 mm

2000 mm 2000 mm

Poldid
M5-16

Neljaharulise ühenduse ja kolmeharuline ühendusplaatide paigaldamine 2m pikkusele (6m2) kasvuhoonele

 M5 
mutrid

Neljaharulise ühenduse ja kolmeharuline ühendusplaatide paigaldamine 4m pikkusele (12m2) kasvuhoonele



643 mm 643 mm

643 mm

643 mm

643 mm
643 mm

643 mm

643 mm

643 mm

2280 m
m

 (No. 2)

1
2
1
0
 m

m
 (N

o
. 4

)
9

4
0

 m
m

 (N
o

. 6
)

643 mm

643 mm

643 mm

Sama toiming toimub 
kasvuhoone teisel küljel!

8 pilt

9 pilt

A

B

C

Külgkaaare paigaldamine 

Kaarekinnitusega risttalade paigaldamine



10 pilt

1
3
2
0
 m

m

Iselõikuvad kruvid 
4,2x19

Iselõikuvad 
kruvid
4,2x19

970 mm 970 mm965 mm

22
10

 m
m

 (
N

o.
 1

1) 2210 m
m

 (N
o. 10)

No. 13

Ukse akna põikivarraste kinnitamine (esipool)

Uste – akende põiktala paigaldamine

1320 mm (No. 13)

11 pilt

MAA

Poldid
M5-16

Poldid
M5-16M5 

mutrid

no. 31

no. 13



970 mm 970 mm

965 mm

22
10

 m
m

 (
N

o.
 1

1) 2210 m
m

 (N
o. 10)

No. 13

Ukse akna põikivarraste kinnitamine

 (tagumine osa)

9
0
0

 m
m

970 mm (No. 12)

74
0 

m
m

970 mm (No. 12)

 (No. 31)

The front part

Külgkinnituse paigaldamine 

(Esiosa ja tagumine osa)

7
4

0
 m

m

7
4

0
 m

m

No. 14

No. 12 No. 12

13 pilt

MAA

12 pilt

T
he side part

Paldid
M5-16

M5 
mutrid

Paldid
M5-16

Paldid
M5-16



5   Külgmised osad

6   Külgmised osad 

9   Ukse akna ülemine 
polükarbonaat

14 pilt

Polükarbonaadi paigaldamine akna küljeosadesse ja põhja (aizmugurē)  

3  Akende alus

7  Külgmised osad

8  Külgmised osad

9  Ukse akna ülemine 
polükarbonaat

Polükarbonaadi paigaldamine külgmistele osadele ja uksekattele (esiosa) 

15 pilt

- Tihendid,  
(läbipaistvad, mänd)

- Tihendid, 
läbipaistvad 

- Tihendid,  
(läbipaistvad, mänd)

- Tihendid, 
läbipaistvad 



Ukse (akna) kokkupanek 

16 pilt

Ukse (akna) kinnitamine lengi külge

5

6

7

8

9

9

Ukse osa, 
hingedega
885 mm

Ukse alumine /ülemine 
osa 
(horisontaalsed osad) 
950 mm

Ukse osa, 
käepidemega
885 mm

Uste põiktala 
(vertikaalne osa)
 885 mm

17 pilt

Poldid M5-40

Skrūves
M5-16

Skrūves
M5-16

Poldid M5-40

Poldid M5-40

Poldid M5-40

Poldid M5-40Poldid M5-40



Polükarbonaadi paigaldamine külgmistele osadele ja uksekattele (esiosa) 

1   Uste ülemine pool

2   Uste alumina pool

5   Külgmised osad

6   Külgmised osad

9   Ukse akna ülemine 
polükarbonaat

18 pilt

19 pilt

Polükarbonaadi kinnitamine kasvuhoone tagaküljele

3  Akende alus

4  Aken

7  Külgmised osad

8  Külgmised osad

9  Ukse akna ülemine 
polükarbonaat

- Tihendid,  
(läbipaistvad, mänd)

- Tihendid, 
läbipaistvad 

- Tihendid,  
(läbipaistvad, mänd)

- Tihendid, 
läbipaistvad 
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20 pilt
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21 pilt
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Ukse käepideme kinnitamine

22 pilt

23 pilt

Ukse / akna hoidja kinnitus

Käepide

TÄHELEPANU¡ Ärge pingutage kruvisid üle. Kui käepide muutub kõvaks, keerake kruvid 

kergelt lahti (M4-45).

Poldid
M4-45Lukk
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